
Il design italiano 
a servizio della 
tua salute.

The italian design 
for your health.
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LA LUCE DA SEGUIRE PER LA TUA  SALUTE 
E PER SENTIRTI PROTETTO.
THE LIGHT TO FOLLOW FOR YOUR 
PROTECTION AND YOUR HEALTH

Lampada da terra decorativa con dosatore automatico di gel igienizzante 
dall’elevato valore tecnologico.
Decorative floor lamp with automatic sanitizing gel dispenser with high tech-
nologic value.

Corpo in acciaio al carbonio pressopiegato. Sistema di erogazione auto-
matico a microprocessore “Sensor Matic” con doppio circuito pompante 
antiotturazione e antigoccia di lunga durata. Sorgente luminosa LED mul-
tichip con sistema brevettato Vario Kelvin® di selezione della tonalità della 
luce emessa dai LED 2700K - 3350K - 4000K, per soddisfare tutte le esi-
genze estetiche e illuminotecniche.
Bent carbon steel body. Automatic dispensing system with microprocessor 
“Sensor Matic” with longlasting  double pumping circuit antiblock and anti-
drop. Multichip LED lighting source with patented system Vario Kelvin® for 
the selection of the LED light colour temperature 2700K - 3350K - 4000K.  

Verniciatura con polveri epossidiche antigraffio.Schermo di chiusura in 
policarbonato opale. Sacchetto porta gel, capacità 1,0 l. (2000 erogazioni 
con singola ricarica). Completa di interruttori per gestire l’accensione se-
parata dell’illuminazione e del dispenser. 
Anti-scratch epoxy powder paint finish. Opal polycarbonate closing reflector. 
Gel bag, capacity 1.0 l (2000 cycles with single refill). Complete with switches 
to manage the separate ignition of the lighting and dispenser 
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BROCHURE Ritò  |  www.grupporaina.it

CAMPAGNA MARKETING | MARKETING CAMPAIGN

News dal nostro sito | News from our site

Inquadra il QR Code 
e rimani aggiornato 
sulle ultime novità!

Scan the QR Code and 
stay updated on the 

latest news!

Pubblicità diffusa sulle reti SKY | Widespread advertising on SKY networks.

Inquadra il QR Code 
e scarica il video!

Scan the QR Code and 
download the video!

I video caricati sul nostro canale Youtube | The videos uploaded to our Youtube channel

Inquadra il QR Code
ed iscriviti al nostro 

canale youtube!

Scan the QR Code and 
subscribe to our youtu-

be channel!
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CAMPAGNA MARKETING | MARKETING CAMPAIGN

Campagna Facebook E-Commerce Ritò
Facebook E-Commerce Ritò campaign

Sito E-Commerce Ritò
E-Commerce site Ritò

Pubblicità diffusa sui quotidiani nazionali. 
Widespread advertising in national newspapers.

Inquadra il QR Code
e acquista Ritò!

Scan the QR Code 
and buy Ritò!
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IT

Lampada da terra decorativa con dosatore automatico di gel igie-
nizzante. Corpo in acciaio al carbonio pressopiegato. Sorgente 
luminosa LED multichip con tecnologia Vario Kelvin®. Verniciatura 
con polveri epossidiche antigraffio. Schermo di chiusura in policar-
bonato opale. Sacchetto porta gel, capacità 1.0 l (2000 erogazioni 
con singola ricarica), possibilità di ergoazione gel regolabile. Com-
pleta di interrutori per gestire l’accensione separata dell’ illumina-
zione e del dispenser.

EN

Decorative floor lamp with automatic sanitizing gel dispenser. 
Bent carbon steel body. Multichip LED lighting source with Vario 
Kelvin® technology. Anti-scratch epoxy powder paint finish. Opal 
polycarbonate closing reflector. Gel bag, capacity 1.0 l (2000  
cycles with single refill). Complete with switches to manage the 
separate ignition of the lighting and dispenser.

Ritò
Lampada da terra decorativa con dosatore automatico di gel igienizzante. 
Decorative floor lamp with automatic sanitizing gel dispenser.

ON/OFF
CAE

EN 60529
IP40

2014/35/UE

230 V
Hz

50/60

EN 60068
IK 07

EN 60695
850° A++

A+
A EN 62471

RG 0

SELV

2000 

2700K | 3350K | 4000K

VARIO KELVIN®

2700-3350-4000
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Ritò

Compose your order code Illuminotechnical characteristics

Code Colours Selection Lm Out * Watt Out Lm Watt Out Kelvin

CAE ON/OFF
RT04VK ■ 2600 26 >100 Vario

* Total output luminous flux at working temperature  (Ta 25° - 4.000 K)

COLOURS SELECTION ( ■ )

ORDER CODE EXAMPLE

RT04VK -

Product Colour:  Standard: WI / BL / SB   On request:  BLLGK / BLLBL / BLLBF / BT

Product code	

+

Standard:

WI | White Irazu BL | Black Lava SB | Silver Bombalai

On request:

BT | Blue TelicaBLLGK | Black lava + Gold Karkar BLLBL | Black lava + Bronze Lario BLLBF | Black lava + Beige Futuna
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Caratteristiche meccaniche | Mechanical Features

SIZE

L1 35 mm

L2 110 mm

L3 298 mm

L4 400 mm

H1 1500 mm

H2 30 mm

Temperature range -20 ~ +45°C

Weight 12,5 kg

Tank capacity 1,0 l

Total doses 2000 (single refill)

H2

H1

L1

L2

L3
L4

Dettaglio posizionamento interrutori | Switches placement

Interrutore per accensione luce
Light switch

Interrutore per attivazione dispenser
Dispenser switch

Switch VARIO KELVIN®

VARIO KELVIN® switch
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Dettaglio dispenser gel igienizzante con sensore | Detail of sanitizing gel dispenser with sensor.

Pulsante per carico gel
Button for gel loading

Sensore
Sensor

Luce LED
LED light

Dettaglio della base 
Detail of the base

Vista interna della base con sacchetto gel
Internal view of the base with gel bag

Sacchetto Gel 
Gel bag

Alimentatore integrato
Built-in ballast

Pompa peristaltica per 
dosaggio disinfettante

Peristaltic pump for 
sanitizing gel dose

Ugello dosatore
Dosing nozzle

Vite regolazione 
flusso gel
Gel flow adjustment 
screw
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Istruzioni Ritò | Ritò instructions

Collegare alla presa di corrente 
230V. 
•	 Tasto sinistro: accensione luce. 
•	 Tasto centrale: 		

selezione temperatura colore 	
(K 2700/3350/4000). 

•	 Tasto destro: 		
accensione erogatore gel.

Connect to 230V socket. 
•	 Left button: turn on the light. 

Center button: select light colour 
temperature. 

•	 Right button: gel dispenser power 
on.

1

•	 Alla prima attivazione e 
dopo ogni ricarica tenere 
premuto il tasto posto sul 
retro fino all’erogazione del 
gel disinfettante. 

•	 Ripetere l’operazione in 
caso di necessità.

•	 At the first activation and 
after each charge, hold down 
button on the back until 	
the dispensing of the 	
sanitizing gel. 

•	 Repeat if necessary.

2

•	 Avvicinare la mano ed atten-
dere l’erogazione del gel.

•	 Put the hand under the di-
spenser and wait for dispen-
sing of the sanitizing gel.

3

Per sostituire la sacca di gel:
•	 Scollegare la spina dalla 

corrente.
•	 Aprire lo sportello del 

serbatoio.

For the replacement of the 
gel bag:
•	 Disconnect the power plug 
•	 Open the tank flap

4

•	 Estrarre la sacca sgan-
ciandola dal supporto. 
Sostituire la sacca vuota 
con una nuova. 

•	 Remove the gel bag from the 
support. Replace the empty 
bag with a new one.

5

Richiudere lo sportello del 
serbatoio
•	 Ricollegare alla corrente 
•	 Ripetere le operazioni 1 e 2

Close the tank flap
•	 Reconnect the power plug
•	 Repeat the points 1 and 2

6

Inquadra il QR Code
e scarica il video!

Scan the QR Code and 
download the video!
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Accessorio di serie | Standard accessory

Pannello removibile in PVC con stampa frontale, 
applicato con biadesivo spugnoso ad alta tenuta.

PVC removable panel front printed, applied with 
high sealing double-sided spongy tape.

Pannellino_Informativo_Ritò_Rev_3.indd   2Pannellino_Informativo_Ritò_Rev_3.indd   2 11/01/21   10:0611/01/21   10:06
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Accessori a richiesta | Accessories on request

DISPONIBILE DA MARZO 2021
Termoscanner e rilevatori di temperatura corporea. La misurazione 
della temperatura è veloce e automatica, senza contatto, fattore di 
precisione di + - 0,1° C.

AVAILABLE FROM MARCH 2021
Thermoscanner and detectorsbody temperature. The measurement of 
temperature is fast and automatic, without contact, accuracy factor of 
+ - 0.1 ° C.

Codice d’ordine: KTRT 1001 - KTRT 1002
Placchetta in metallo, orientabile sia verso l’alto 
che verso il basso, con adesivo stampato bianco. 
Personalizzabile con logo proprio.

Order code:  KTRT 1001 - KTRT 1002
Adjustable (up or down) metal plate with white prin-
ted adhesive. Customizable with your own logo.

KTRT 1001

KTRT 1002

L’immagine del termoscanner è inserita a scopo illustrativo. Il prodotto può subire modifiche.
Image for illustrative purposes. The product can be modified.
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CONTATTI | CONTACTS

    

Email 
rito@ideallux.it   

Telefono | Telephone
+39 389 7820046
+39 389 6876237

Sito web | Website
www.grupporaina.it/it/lampade-da-terra-con-dosatore-igienizzante


